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* TekcTt 3anucaH “Ha CypoBak-geH” (T.e. B
nepsBbin AeHb HoBoro) 1868 roaa LlaHwn
[ MHYeBbIM “OT Bonrapckoro KkonoHucta [lenra’,
npoxuBasLuero B cene [dionmMmeHu
(beccapabus); nereHaa Bnepsble
onybnmkoBaHa B ToM Xe (1868) roagy, Bo
BTOPOM TOME MU3gaBaemoro Teogocmem
CoTupoBbiM VIkoHOMOBbLIM B bonrpaae
XypHana Obwu Tpyo, ctp. 73-78.



CHavana He OblInio HK1 3emnu, HKU ntoaen. Besae 6bina Tonbko BoAa.
bbinn Tonbko ['ocnoab 1 [lbABOM, KOTOPLIE TOrAa XU BMecCTe.
BoTt oaHaxabl ['ocnoab ckasan Obasony: “‘daBan coenaem
semnto u ntogen!” bason oreeTun: “[laBan coenaem, TOrnbKo
OTKyga Ham goctaTb nepctb?” 'ocnoab ckasan: “Iloa Bogown ecTb
nepctb. 1oy HblpHU 1 BO3bMU HEMHOrO!” “XopoLlo!” — oTBeTuUn
ObsaBon. “Ho oo Toro, kak HblpHellb, — cKka3arsn ['ocnoab
Obsasony, — Ckaxn «C boxben cunon n moen». Torga Thol
govgellb 00 AHa U Hangelb nepcTb.”

« CmM.: Stith Thompson, Motif-Index: A 812.1 (Deuvil
as earth diver).



* [baABON HbIPHYN, TONLKO He ckadan «C boxben cunoun u
MOeny, a ckasarsn: «C moeun cunom n boxeen cunomx». Noatomy
OH He gocTur aHa. Bo BTopon pa3 oH caenan To Xe caMoe U
ONATb HE OOCTUr AHA. YXXe Ha TpeTun pa3s oH ckasan: «C
boxxben cunom n Moemn» — 1 Toraa TOSIbKO OH AOCTUI AHA U
HOITAMU CBOUMW 3aLEeNmMI1 HEMHOIO NMEPCTH.

3Ty nepctb Focnoab NOMoXun Ha BoAy W CTano HEMHOTO
3eMJINn.

 Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A 811 (Earth brought up
from bottom of primeval water).



« [lbsaBoOnN, Kak yBnaen aTo, 3agymarn cnegylouyo XMTPoCTb: OH
npeanoxun Focnoay, 4tobbl OHM 0ba nernu cnatb. Korga Nocnoab
3acHeT — cnuxHyTb Ero B Boay, YToObl ocTatbCca 0gHOMY U
npocnasntbes. Kak byato o6l OH oguH caenan 3emnto. ocrnoab
BCE 3TO 3Han, HO BCEe- Taku fer n NpUTBOPUNcCS, 4to 3acHyn. Toraa
ObsBon BcTtan, nogHan locnoga Ha pyku 1 nowen K Boge, YTobbl
ero tyna opocutb. OH MOET K BOAE, a 3eMNs pacTer.

e Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A63.1. (Devil works during
God'’s sleep at creation).

e Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A63.2. (Devil plans to drown
God at time of creation).



He gonas oo BoAbl, OH NOBEPHYNCSA B 0OpaTHYIO CTOPOHY, HO ONSATh-
Taku 40 BoAbl He aollen. Toraa oH NOBEepHYIICA 1 NoLUen B
., 1 ONATb He cMor JonTn 0o BoAabl. OH NOMNOXKMI
[ocnopa Ha 3emnto 1 cam ner psiaom. MNocne Toro, Kak oH
HEMHOro nocnar, eMy NPULLNIO B FOIOBY, YTO €CTb €Lle
, N03TOMY B3sn focnoaa u noHec K Boae, HO

ondaATb A0 Hee He gowen. Torga Obason pas3byaun ocnoaa:

— BcTaHb, [ocnoab, 4Tobbl Mbl ON1arocnasunu 3emnto. [ NAHb,
CKOJTbKO OHa paspacrachk, noka mMbl cnanu!

[f[ocnogb Torga ckasarn:



« [bsiBON paccepauncsa, octasun bora n ybexan ot Hero. Korga 'ocnogpb
ocTancs oguH, U Korga 3emMng paspacrnacb Tak CUSIbHO, YTO COMHLUE He
MOr10 ee NoKpbITb, OH coTBOpUN aHrenos [CeBoum] [lyxom n nocnan
aHrena-souHa no3eatb [bsiBona, gabbl cnpocuTb €ro, YTo AenaTtb, YToObI
3eMsig nepectana pactu. B aTo Bpema [bABos1 coOTBOPUN KO3y, U Koraa
nowen K Focnogy, To oceanan Ko3na, caenas eMy y34euky U3 nyka-nopes.
C Tex nop 1 40 HbIHE Y KO3 N KO3M0oB ecTb bopoaa. Koraa aHresnsl yBuaenu
ObsABOSIa BEPXOM Ha KO3Me, OHM CTanu CMeATbCA Hag HUM, N [bABOJT
obunaencs n BepHyncs.

Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A852 (Making the Earth smaller: Earth
made too large, God learns from devil by trickery how to make it smaller).



Torga Nocnogb coTBOPUN NYEny 1 ckasan:

— own ckopee n caab [lbaBony Ha nneyo mn cnywau, Yto OH
byaeTt roeopuTb. A NOTOM BO3BpaALLANCS N pacCcKaXu MHe!

[Tl4yena nonetena, cena [lbaBony Ha nfe4yo, a OH roBopun cam
cebe: «3x, rmynbin 'ocnoab, He 3HaeT OH, YTO HaOo B3ATb NPYT U
NePEKPECTUTb UM BCE YETbIPE CTOPOHbI U CKa3aTb “[JoOCTaTOYHO
3emnu!”, BMECTO TOro, 4YTodbl AMBUTLCS, YTO HAOO caenaTby.
Ycnblwas 3To, N4ena 3a)xoKyXokarna n cnetena c ero nreva.
[1bsABON NOBEPHYICA, YBUAOES €€ U cKa3sarn.

— [lyckan ToT, KTO Tebs1 nocnan, KywaeT TBoe [FOBHO]!

Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A2012 (Creation of bee),

A33.3.1. (Bee as God’s spy: God, the creator, sends a bee to
overhear the Devil’s secrets).



BepHyBLwMCh K ['ocnoay, nyena nepeckasana Emy, 4to [bason roBopun: «3X,
rmynbi ocnogb, HE 3HAET OH, YTO HaJOo B3ATb NPYT U NEPEKPECTUTb UM BCE
YyeTblpe CTOPOHbI U cka3daTtb “[docTatoyHo 3emnun!”, BMECTO TOro, YToObl ANBUTBLCH,
4YTO HaOo caenaTtb». — «A BOT 060 MHEe», — roBopuna n4yena, — «OH ckasan:
“Myckan TOT, KTO TEdA nocnan, KylwaeT TBoe [FOBHO]”!».

A n4yerne oH ckasan:
— OTHbIHE M HaBcerga nycTb He byaeT Hu4ero cnatle Teoero [rogHal!

« Stith Thompson, Motif-Index: A 2385.3 (Honey as excrement of bees), A 2541.1
(Why bee is sacred), A 2813 (Origin of honey).



* Elli Kaija Kongas, “The Earth-Diver (Th.
A 812),” Ethnohistory 7 (1960), 151-80

 Alan Dundes, “Earth-Diver: creation of

mythopoeic male,” AA 64, 5/ 1 (October,
1962), 1032-51.



« [locne aToro ['ocnoab caenan 4YernoBeka U3 NepcTn, N OT HEro Ha 3eMre
Pa3MOXUnocb MHoro noaen. Korga oHu ctanu ymupartsb, ['ocnoab
nossan [bsBona n npeanoxun Xutb BMecTe. [1baBon cornacuncy,
NpeasoXXnB Takomn : «YT1OOBI XMBBLIE NMtoan Obinn 'ocnopa, a
ymepLune — erox». 'ocnoab cornacuncs Ha a7o. [...] Yepes HekoTopoe
BpeMs, YBUOEB, YTO MEPTBLIX CTano bonblue, YemM Xusbix, 1y [IbsBona
ctano bonblle nogen, Yem y Hero, 'ocnodb 3axoTen rnpekpaTuTb 3TOT

, HO He 3Han, Kak; CnpoCcusl TakKe U aHrenos, HO HUKTO HEe MOr
eMy CKasdaTb, Kak aHHynmpoBaTtb goroeBop. OHU cTanu BbinpalunBaTb
[ObsaBona o6 aTom, u ogHaXxabl oAvH 13 nogen ['ocnoaHnx ero cnpocun:

« — Moxet nu 'ocnogb OTMEHUTL AOroBOP, CAENaHHbIM MeXay Bamu,
4YTOObI MEPTBbIE ObINM TBOWU, a XuBble — Ero?

* Stith Thompson’s Motif-Index: A 1241 (Man made from clay/earth).



OTtBevan [bsiBon:

— [locnoab cam aToro caenaTtb He cMoXxeT, HO Ero CbiH cMOXeT,
ecnu Tonbko OH caenaet Tak, 4Tobbl y Hero poaunnca CbeiH oT Ero
[lyxa, a He Tak, KaK poxgarTcs apyrue noau!

Korga ato nepenanu ocnogy, OH ctan gymatk: «Kak 910
BO3MOXHO, 4TOObI ogHUM Tornbko Moum [lyxom pogurncs Mon CbiH
Ha 3eMJsie nepeg BCEM MMpoM». [ymar, gyman, n He Mmor
goaymatbes. Noatomy oaHaxabl OH cnipocun cam y [bsiBona:

— Kak ke s Mmory cgenatb Tak, YTobbl y MeHs pogurncs CbiH TOMbKO
ot dyxa Moero?

Cwm.: Stith Thompson, Motif-Index: A 43 (Devil as adviser of God).



OtBeyan Emy [JbaBonn:

— OuyeHb nerko. Caenam ny4ok n3 LUBETOB Ba3unuka 1 nosioXxm 3a nasyxy,
nepen TeMm, Kak fiedb cnaTb, NogymMaB Mpu 3TOM, YTO Thl XXenaelb, YToOb! Y
Teba poanncsa CoeiH oT [lyxa boxunsa. I npocnn ogHy Houb. Kak npocHeLlbCs,
MNOLUMKM 3TOT NMy4oK [U3 uBeToB Dasnnmka) briaroyecTnBomn, LeToMygpeHHON
Mapun, cectpe KOpaaHa, 4ToObl OHa ero noHtoxarna, n Takum obpasom oHa
3abepemMeHeer.

[[ocnogb caenan Tak, kak emy rosopun bsiBon, U Bbicnan uenomyapeHHou
Mapuun yepes aHrena [FaBpumna ny4yok n3 d6asumnmka. OH en ckasan:

— 4 npuHec Tebe ot bora gap — KpacuBbIn My4YOK LBETOB [13 6asnnukal.
[ToHIOXan 1 yBUAONULLbL, KaK XOpPOLUO naxHeT!

OHa B341a Ny4yok 1 noHtoxana. Yepes tpm gHs Mapus ctana Ha CHOCSIX.



* MoTnB «4ygecHoro poxxgeHua oT
LBETOB Oasunumnka» TMnndeH ansg
bonrapckon annM4Yeckon TpagnLmnn; Kak
NpaBuIio, OH CBA3aH C poOXaeHUeMm
reposi-manoneTkn / n3dasmTtens.



Nuncyc Xpuctoc 3aHan mecto bora [OTua] u ckasan ObaBony:
— 5 3abepy y Tebss MepTBbIX Ntogen, 4ToObl BCE OHU CTann MOUMM.
[1bsiBON oTBevar:

— KakK ke Tbl UX Y MEHS OTHUMELLb, Koraa y Hac ¢ Teoum OTuOM
ecTb gorosop? YUTtobbl XkuBble ObINM Ero, a MmepTBble — MOM. ..

Nuncyc emy ckasan:
— Y 1ebs gorosop ¢ Monm OTuUOM, HO HE co MHol0.

[ObsaBony ObINo HeYyero genartb — OH caM cebs obmanyn. Takmm
obpasom, apyxbe mexay borom [OTuom] n 1baBOfIOM HaACTynwusn
KoHelU. Opyx6ba ata npogomkanacb 800 TbicaY net — oT
COTBOPEHNSA MUpa 00 poxaeHua ncyca Xpucra.



«boro n gaBONbLTHL CLTPYAHMYATDL NPU HanpasaTa Ha
demaTta» (bozomuricku KHuau u rieeeHou [1925: 333-334,
TekcT No 2])

«CbTpygHM4ecTBO 1 Bpaxkga mexay bora n gasona npu
Cb3gaBaHeTo Ha cBbTa» (bocomuricku KHU2U U rie2eHou
[1925: 334-336, text No 3].

«Korpga naHavyanbHble OpOXoKN NPeBPaTUIINCL B 3EMITHO»
(C6opHuUKBb 3a HapooHu YmomeopeHus u Hapodonuc, 1914,
KH. 30, cTp. 54)

«3emnga co3gaHa borom npu nomowm Oessona» (CO6OpHUKB
3a HapooHu YmomeopeHus u Hapoooriuc, 1914, KH. 30, cTp.
54)
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Bepcua B. 'puroposnya ( CnenyeHckas )

N cHuae rocnogb no Bo3gyxy Ha MOpe TUBUpIaOcKoe U
y3pb rocnogb nnasatoLllaro Ha ToMb MOpk rorons, u
cTa Hagb HUMb

1 peye rocnoab
caTtaHb, NOHYpUCA Bb MOpeE, U BblHb 3eMJTU U KAMEHD,
N NpenomMmun Ha OBoe, NU3b NbBbIA PYKU OaCTb caTaHb
NOJsIOBUHY KaMeHU, yaapu ['ocnoab Xe3noMb Ha
KamMeHb. VI coTBOpu bort 0T MCKPb OFHEHHbLIXb
Mwnxauna apxaHrena un ['aBpivna — B3neTbnun aHrenu.
CaTtaHa Xb U3b KaMeHUn (coTBOpU) OLCOBCKYIO
becumncrieHnyto cuny boros. M peye rocnogb: oyaute

TPUOECATb TPU KNTA HA MOPb TUBUPIaACKOMb, U Byaun
HA TEXY R KMTAY R Mg



"Hexameron", 18th century four-icon ensemble,
llarion Makariopolsky Museum (Elena, Bulgaria)



The Sea of Tiberias (Barsov's redaction)

When there was neither
sky nor Earth, there was
only the Sea of Tiberias,
and it did not have any
banks. And the Lord
descended from the air
down to the Sea of
Tiberias, and the Lord
saw on the Sea a duck
swimming, and this duck
was Sotana-il wrapped
In sea-foam.

Erna He ObICTb HEDa HUK
3eMnun, n Torga obbICTb
OAHO MOpe
TunBnpmnagckoe, a
beperoBb Oy HEro He
obino. N cHnpe I'o
BO340YX0Yy Ha Mope
TuBunpnaackoe n suab
[[Ob Ha MOpPU rorofia
nnoBoyLla, a ToTb
roronb CoTaHaun,
3apocChb BO (M)eHin
MOPCKOMW.

b MO



The Sea of Tiberias (Barsov's redaction)

And the Lord said to Sotana-
Il, as if He did not know him,
‘Who are you?’, and Sotana-il
said, | am God'. {And God
asked}, ‘What are you going
to call Me {then}?" and
Sotana-il answered, ‘You are
the God of Gods and Lord of
Lords’. If Sotona-il had not
said these words to the Lord,
He would have immediately
removed him from the Sea of
Tiberias.

Mpewelng b
CoTaHaunnoy, akum He
BboaA ero: kto ecun? U/
peye CataHaunb: a3b
ecMun bro. — A MEHA
Kako Hape4vewn? U
wBbwa CoTaHaunb: a
Tbl Brb bromb u IF'o” |
[0 emb. Aue 6bl
CoToHaunb He TO
crnoBo pekb I'4™
o

oy, U
b Obl €ro TOYTb



The Sea of Tiberias

And God said, ‘Sotonail,
dive into the Sea and bring
me up earth and flint"
Sotana-il obeyed the Lord and

dove into the Sea anc
up earth and flint.

brought

And the Lord then took earth
and sand and scattered it
along the Sea of Tiberias and

sad, ‘May the Earth

be thick

and broad upon the Seal’

Mpevelng b
CoToHaune, rnoHbIpu
CA Bb MOP€ U BbIHECHU
MHb 3eMnn N KpeMeHb!
CoToHaun®b xe
nocnoywalg  awv
NOHbLIPUN CA Bb MOpPE U
BbIHECU 3EMITU U
KpemeHb. MU B3b A~ b
3EMI1I0 U MECOKD,

Nno MopIto
TuBnprnagckomoy v
peye: boyam Ha Mope

SSONAINA TOANNDLAATAOD 1A



The Secret Book of the Bogomils
(Liber Sancti Johannis)

* And he [Satan] sat in the Firmament and instructed the angel who

was over the air and who was over the waters, and they raised the
earth upwards, and dry land appeared.

(An excerpt from the Carcassonne MS).

(He then sat over the firmament and instructed the angel who was over
the air, and that one who was over the waters, and they raised up
two parts of the waters upwards in the air, and from the third part
they made the seas, and the division of the waters was according to
the instruction of the invisible Father)

* (An excerpt from the the Vienna MS.).



The Sea of Tiberias

And God took the flint

from Sotana-il and broke V1 BB3A A b Oy
it into two and He kept COTOHaMNa KpEMeHb

what was in His right NpefioMn ero Ha nonbil,
hand for Himself and u Bb npaBow poykb
He gave to Sotanail. BL MbBOV Maamb o~ b

God then took His staff C —
oToHauny. U B3a '
{or scepter} and began
NOCOXb U Ha4Ya bUTK

beating the flint, saying,
‘Fly out from this flint — KPEMEHb N PEYE.
angels and archangels — BbINBTU U3 HETO
in My own image and KpemeHu arrfnenbl U

likeness, incorporeal ! apxaHreni o obpa3soy

S geeSun



The Sea of Tiberias

N noyanu w Toro
KpeMeHU BblNeTaTu
CUNbl OTHEHDBLHbLIA, U
cotBopu ['A~ b arrnobl
apxarrinbl U BCA OEBATb
YMHOBb.



THE BOOK OF THE SECRETS OF
ENOCH

* | struck a great spark from the stone [/1 W kameHe*
oychkko* wrHb Benukbl] and | created from the fire the
ranks of the incorporeal host of the ten myriads of
angels [W wrHb cbTBOPU* YNHM DECNNBLTHU BOU | THY
arrmne], and their flery armaments and their garments,
which were like burning flames [1 wp=xia n* wrHsHa n
waexnae n nnamu nnews]. | ordered each of them to
stand according to their rank [noeent* ga ctos Kexao

Bb CBOEM YMHOY].



THE BOOK OF THE SECRETS OF
ENOCH

* But one of the ranks of archangels seceded {from
Me}, together with his subordinates [enHu ke W
YMHa apxarrkaro wepatly, CA Cb YMHO" CALLN' NoL
HI'], seized by the futile idea [BLcrnipisa Mucrb
HemMmolLLUH®A] to place his throne above the clouds
above Earth [pa noctaBu npbcTOnb CBOU BbILLE
wbna‘Ha* 3emrnea] and to become equal to My
power [0a 6xae’ Tx4ye' Moen cunb]



THE BOOK OF THE SECRETS OF
ENOCH

| cast him down from the height together with his
angels [WBpbro* €ro cb BbICOTW Cb arrnm €rol; and
they began to fly in the air above the Abyss [0t
TbTaA No Bb340YyXoy BUH% Bpbxoy 6e3gHu]. This
Is how | fixed all the heavens [ctTBOPK' Tako BCH
Hbca] and it was the third day [OuF AHE TpeTin].



The Sea of Tiberias

Sotana-il saw what God
created and began to beat
the flint which God gave
him from His left hand.

Sotana-il's angels began
to fly out and he created
for himself great hosts.
God made him { Sotana-
11} the head of all angel
ranks, and he himself
came to the ninth rank
{ of angels}.

N Buoe CoToHaunsb 4YTo
cotBopunb A~ b, N NOYe
TOTb KPEMEHb OUTK, YTO
ganbemyla busbnks
poyku. I novyanu oy
CoToHaunoy BblNbTaTtu
arrnbl ero CoToHaunnoBhl,
cebe coTBOpU CUIoy
Benukoyto. 1 coteopu I'g
[CoToHauna]

HavariHMKOMb Haao Bcbmu
YMHBbMW arrefibCKUMM. ..
npige 'A~ b Bb OEBATHI



The Sea of Tiberias

N Bnab CoToHaunb
aKo w bra nonpgocre
N W BCbXDb arrernol
CraBUMb, 1 MOMBLICIIN
ObIT paBeHb broy un
MOMbICIIN CBOIO
ropaocCThblo:
NOCTaBSIO NPECTOSTb
Ha obnaub* n boyaoy
nogobeHb BbiLLHEMOY



The Secret Book of the Bogomils
(Liber Sancti Johannis)

* And | said: 'Lord, before Satan fell, in what state of
glory was he with Thy Father?' And He said to me:
'He was in such glory that he was directing the
heavenly forces. |, however, was sitting next to my
Father. That one [i.e. Satan] was managing things
completely in imitation of the Father, and he was
descending from Heaven to the depths, and
ascending from the depths to the throne of the
invisible Father.



The Secret Book of the Bogomils
(Liber Sancti Johannis)

* And he was observing the glory which
pertained to the Mover of Heavens, and he
got the idea of placing his throne above the
clouds of heaven, and he wanted to be like
the Most High.’



Isaiah 14: 12-15
(The Fall of Lucifer)

12 “ How you are fallen from heaven, O Lucifer,
son of the morning! How you are cut down to the
ground, You who weakened the nations! 13 For you
have said In your heart:

15 Yet you shall be brought down to Sheol, To
the lowest depths of the Pit.



The Sea of Tiberias

Knowing his cunning
thoughts, God wished to
throw him { Sotana-il} down
to earth with hisall cunning
host. And God sent Michael
to Sotana-il. Michael went
to him and was burned by
Sotana-il'sfire. Michael
cameto God. ‘I did what
you requested, { but}
Sotana-il's fire burned me'.

NBboaAa Q4™ b MbICIb €BC
NTOYKaBOYI0, 1 BOCXOTh
BEPrHOYTM €ro Ha 3eMIo

CO BCEHO ero Curoto
noykasow, unocnalg b
Muxanna kb CoToHaunnoy.

N npinoe Muxanns, u
nonanun Muxaunna w
CoTtoHauna orHb. U

npivge Mumxannb ko F'g™ o
CEro COTBOPUITb, EXXE ecH
MHB Benbrnb, OFHb MEHA
nonanunb W CoToHauna.



The Sea of Tiberias

{ Then} God cut Mo~ b Muxanna
Michael’ s hair and MOCTPUXe Bb

{thus} ordained him 4€PHbLIbI N Hape4e
as a monk and gave AR S

him the name, VinXanm, ¢

T 3¢ : CoToHaunna
Micha-il’. Sotana-il
Hapeye COTOoHa,

was called ‘ Sotona’, noHexe nocna g~
as aresult of God arrna cBoero.
sending his angel.



The Sea of Tiberias

Michael was ordered to hit
Sotana-11 with the sceptre
and to push him to Earth
{together} with all his
cunning host. Sotana-il
was deprived of the ‘I’
{ending of his name},
which was given by God
to Michael, and he was
called ‘Archangel Micha-
1I’,  whereas  Sotana-il
became ‘Sotona’.

Munxaunnoy nosenk
CoToHauna oygapuTiu
CKUNETPOMDB U
BEPrHOYTU €ro Ha
3eMJ1H0 CO BCEI Ero
CWUINOIO NOYKaBOHO.
(WHa cA @ CoToHauna
mpactb o~ 1
Munxaunoy, n o TOMb
Hape4ye caA Muxa
apxarrens, a

CoToHa COTOHaA.



The Sea of Tiberias

God sent Michad to
Sotona, and before he let
Michael approach his
throne, Sotona was
stricken. Archange
Michael came and hit
Sotona with his sceptre,
and struck him down to
Earth together with his
{Satanic} host, which
fell for three days and
nights like raindrops.

Mnocnalag b Muxauna kb
COTOHE, U elle He
OOMNOYCTUMTb COTOHA
Munxaunna oo npecrtona
CBOEro n ObICTb
nockomneHdb. [pinae
Mwnxawnno apxarrens u
oyaapwu CKUMETPOMb
COTOHOY 1 Nopasu ero Ha
3eMI0 CO BCEK €ro CUMoHo,
N LUNAW CUNbl €ro TP AHU U
TPU HOLLUW, aKM Kannu

MMASNIZIT7AI11 1A



The Sea of Tiberias

On the third day, angels
were assembled In a
{celestial} council and
God put the Archange
Michael above al the
angelic host, and the
angels related to God
where the fire {i.e. the
Satanic  horde}  had
stopped,

N Bb TpeTI AHb
coTBOpuULLA
arrenbcKin codbopw,
mnocraBulag b
Hagb BCbMU
cunamu
arrenbCKuMu
Mwunxaunna
apxarrena, u
pekoLla arrnm u
3aTBopuLLa Ha bra,



The Sea of Tiberias

Some In the mountans,
some of them {plunged}
Into the abyss, some { kept}
flying in the air, and some
{found themselves
swimming} in the swamps,
thrusting with their arms
and legs. Wherever each of
them stopped {when struck
by the Archangel Michadl},
this Is where they dwell
until today.

MHOBO Bb ropaxn,
MHbIXb Bb
nponacTtbxb, Mo
BO3O0YX0Y NETALUNXD,
a NHBbXb PYKOK UNU
Horoto bnara [T.e.

] nnakaeTs [T1.€.

]:rob

KOEBO 3acTalib, TOYTb
N 0O CEero aHu
npebbIBaeTH



God Sabaoth
creating the world
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Isaiah 14: 12-15
(The Fall of Lucifer)
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And

The Sea of Tiberias

then God created

Paradise to the East and
thought of creating primordial
man, Adam. And He created
his body from seven parts. He
made his flesn {lit. body} of
earth, his bones of stone, his
blood of the sea, his eyes

from t
from t
from t
from fi

ne sun, his thoughts
ne cloud, his breath

ne wind, his warmth

ire. {Then} God went

to the sky, to his Father, for
Adam's soul.

N notomb cotBopu '™
pan Ha BocToLe, ”
nombicnn '~ b
COTBOPUTU
nepBo3gaHHaro 4nBka
Apama. I catBopu Tbno
ero w cegmMmm 4YyacTteun: W
3eMInu Tbo, W KaMeHU
KOCTU, W) MOPA KPOBb, W
CITHUa o4un, W wbrnaka
MbICIK, W BETpa
abiXaHIne, (0 OrHA
Tennota. U nonoe I'n™
Ha H6ca KO (uoy

aY o Yaaeal W FFatl ™ N\ I-IIIII'\ ry



THE BOOK OF THE SECRETS OF ENOCH

On the sixth day [Bb wecTtn gHb|, | ordered
My wisdom [noBenbt* moen mxagpocTun] to
create man [cbTBOpPUTK Yrika] from seven
components [W 3-Mun* cbCTaBb|”



THE BOOK OF THE SECRETS OF ENOCH

his flesh from earth [nnb™ €ro W 3emrnaA]j, his
blood from dew and sun [Kpb® €Fro0 W pocu u
cndual, his eyes from the Abyss of the sea
[wym €ro W 6e3aHbI MOpCKbIe], his bones
from stone [kocTn W kameHIa], his thoughts
from angelic alacrity and from clouds
[moMbICb €ro W Bpb30CcTM argikele wona|,
his sinews [xunbl €ro] and hair [kocmu] from
the grasses of the earth [W TpaBe 3eMHie],
his soul [auix ero] from My spirit [W aoXa
Moero] and from the wind [n W BbTpa].



Ceumok Epycanumckuu

[lepBag yacTb, KOCTM — OTb KamMeHs; | Bropag
4yacTb, TbNo — OTb 3emnu; | TpeTis YacTb, pyga —
oTb Yep<m>Haro mops; | HeTBepaa yacTb, ObixaHie
— OTb BbTPY; | [149TbIA YacTb, MbICINN, OTb
ob0nbiueBb; | Kak obonaubl xo4rTb Ha Hebecw,
BBTPOMDBb U HEHACTLEMD, | TakoXaa Bb YenoBhbKb
XOAKTb MbICIbl Xyabla 1 gobpbis; | OTb gobparo
pasyma Agylla BockpecaeTb, | OTb xygaro pasyma
ayuwa nornbaets; | 3a gobpbiMb NoLwenb, —
0obpo n oyaetb, | 3a XyabIMb NoLwens, — nponanb
BO BbKU. | O4n— OTb CcoHUa, pa3ymb — oT CBdaTaro

[lyxa.



Wood carving, Church of St. Demetrius, SW Bulgaria (1884)



Satan refuses to adore Adam

Topkapl Museum Library B. 282, f. 16r
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Satan refuses to bow to Adam
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Not knowing what to do to him, Sotona pierced Adam's
body with his fingers. God came to his creation, to
Adam's body and saw that his body was all pierced, and
God said, 'O Devil, how did you dare do thisto My
creation? The Devil answered, 'God, as soon as man
has an ache somewhere, he will mention Y our name.’



God then turned Adam inside-out, with his sores inside,
and that is how illness originated. This is what Sotona
did, {and that's why} when someone isill, he would sigh
and say, 'Oh, oh God, have mercy upon me!'God brought
Adam to life and gave him to reign in Paradise over al
the birds, beasts, and domestic animals.



"Hexameron", 18th century four-icon ensemble,
llarion Makariopolsky Museum (Elena, Bulgaria)



And God saw that it was not convenient for Adam to be on his own
In Paradise and He decided to create a spouse for him. He put Adam
to slegp and took a rib from him and created a wife for him. And
God asked Adam, '‘Adam, what did you see in your dream? And
Adam said, 'God, | saw the Apostle Peter in Rome being crucified
with his head down and {| saw} the Apostle Paul in Damascus. |
saw John in Edessa and Y ou, God, in Jerusalem on Golgotha being
crucified on a cross and pierced with alancein Your rib.'

Then Adam planted three trees. The first tree was in his part {of
Eden}, the second tree was in Eve's part, and in the middle was the
tree of God. And God ordered Adam to eat of all trees, but from one
tree He ordered him not to eat. He commanded him, 'Adam, if you
try {the fruit} from thistree, you will surely die.’



The Creation




Creation of Woman and Fall of

"Hexameron", 18th century four-icon ensemble,
llarion Makariopolsky Museum (Elena, Bulgaria)



At that time in Paradise the serpent was the most reputable
among animals and the most handsome. The serpent went
out of Paradise for awalk.

Sotona from the very beginning hated the good in mankind,
and Sotona turned himself into a worm and crawled to the
serpent and said to the serpent, 'Eat me!' It ate the worm
and took it into Paradise. The serpent then coiled around
the forbidden tree and Sotona started calling out from the
serpent's mouth, 'O Eve, what did your God order you to
eat? And Eve said, 'The Lord commanded us to eat from
all the trees but from this tree God did not wish us to eat, or
we will suffer death’. And Sotona said, "Y ou will not suffer
death but will be like gods, knowing good from evil.'



Satan seduces Eve and Adam

Arbanasi, The Church of Nativity of Christ,
late 17th cent
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Fall of Man
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Illuminated Ms., Priest Puncho, Bulgaria (1796)



Satan seduces Eve and Adam

Arbanasi, The Church of Holy Archangels,
late 17t cent




And Eve saw {what was} the unsuitable tree; and that is
what she saw. And Eve picked fruit and ate a bit of it, and
gave it to Adam to eat. And Adam became stripped of God
— of the Word of God —{ and became naked} and he saw
his own shame {i.e. hisgenitalia} and took threefig leaves
and made afig-garment for himself, so that his shame was
not visible, and he covered himself.



Vine as the
forbidden tree







God then entered and called out, 'Adam, Adam, where are
you? And Adam answered, 'God, | sinned, | trespassed.’
And Adam answered, 'Lord, my wife enticed me.! And He
{God} sadto Eve, "You forlorn one! What did you do?
And Eve answered, 'Lord, the serpent enticed me!' And the
Lord said, "Y ou, the most cunning, what did you do? And
the serpent answered, 'Lord, Sotona enticed me!' And the
Lord said to Adam, 'From now on, you will earn your bread
with the sweat of your brow. And you, forlorn Eve, will
give birth to children in sorrow. And you, most cunning
(serpent), from now on will crawl on your abdomen until
the end of your days on the earth.’



Who told you that you are

i s

"Hexameron", 18th century four-icon ensemble,
Ilarion Makariopolsky Museum (Elena, Bulgaria)



And the Lord commanded Adam and Eve to be expelled
from Paradise. Then, two parts of Paradise fell off; Adam's
part fell into the Jordan River and Eve's part fell into the
River Tigris. God'stree remained in Paradise.



Expulsion of Eve and Adam from Eden
Arbanasi, The Church of Nativity of Christ, late 17th cent
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And Adam cried for thirty years. And the Lord
saw Adam's tears and wished to reprieve him. [f
Adam had not been righteous, he would have
perished. And the Lord sent his archangel
Michael to command him to plough the earth.



The Angel Teaches
Adam and Eve How to Work




Expulsion from Paradise
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"Hexameron", 18th century four-icon ensemble,
llarion Makariopolsky Museum (Elena, Bulgaria)



And Adam began ploughing the earth, and Sotona came to him
and said to Adam, 'What are you doing? Adam said to him, 'l
am ploughing the earth." And Sotona said, "Who ordered you to
do so? Adam replied, 'The Lord ordered meto do so." And
Sotona said, 'Heaven is God's, and Earth ismine. |f you want
to plough the earth, give me awrit for yourself and for all of the
descendants after you.! And Adam said, 'Since the Earth is
yours, | am also yours." And Adam wrote a writ for himself and
for al of his descendants after him and gave it to Sotona.
Sotona rgjoiced and took it to Hell. According to thiswrit,
from Adam's death until Christ's crucifixion, the Devil received
both the righteous and sinful and took them to Hell, regardless.



Adam ploughing







Christ
standing on
the stone
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Jesus standing on the slab of the cheirograph
Boboshevo, The Church of St IIuah (17th C)
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And Adam gave birth to two sons, Cain and Abel. Cain
was a tiller of earth and Abel was a shepherd. And when
Caln was making an offering to God of his fruits, he tasted
them first, and God became angry with Cain and did not
accept his offering. Then Abel made offerings from his
unblemished flocks. God acknowledged Abel's sacrifices
and Cain became angry with his brother Abel. Not
knowing what to do, he { Cain} called him { Abel} to take
a wak in the fields. The Devil, who was from the
beginning Sotana, hating the good in mankind, showed
Can astonein thefield and he killed his brother Abel.



Adam’s
family
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